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Gebrauchsanleitung/Mode d’emploi

AGROLINE fenaco Genossenschaft    Nordring 4    CH-4147 Aesch
T + 41 58 434 32 82    agroline.ch

Nützling
Raubmilben der Art Phytoseiulus persimilis

Auxiliaire
Acariens prédateurs de l’espèce Phytoseiulus persimilis

Wirkt gegen
Spinnmilben

Efficace contre
Acariens tétranyques

Einsatzbereich
Gemüsebau allg. und Zierpflanzen allg. im Gewächshaus. Beeren-
anbau allgemein; Hanf; für Profi- und Hobbybereich

Domaines d‘application
Cultures de baies et petits fruits en général et chanvre (plein air et en
serre), cultures maraîchères et plantes ornementales en général, en
serre. Espace professionnel et loisirs

Einheit
500 adulte Raubmilben der Art Phytoseiulus persimilis

Unité
500 acariens prédateurs adultes de l’espèce Phytoseiulus persimilis

Aufwandmenge
Beerenbau: 5-10 Organismen/m2; Gemüsebau, Hanf und
Zierpflanzen: 2-10 Organismen/m2. Bei starkem Befall ist eine
wöchentliche Applikation empfohlen.
Einsatz bei Hanf: Während der vegetativen Phase und während der
Blüte bis zu 5 Wochen vor der Ernte. Beim Auftreten der ersten
Milben oder Saugschäden

Dose d’application
Cultures de baies et petits fruits: 5-10 organismes/m2; cultures
maraîchères, chanvre et plantes ornementales: 2-10 organismes/m2. En
cas de forte infestation, un lâcher hebdomadaire est recommandé.
Utilisation pour le chanvre: Pendant la phase végétative et pendant la
floraison, jusqu’à 5 semaines avant la récolte. Dès l’apparition des
premiers acariens ou de dégâts de piqûres.

Anwendungszeitraum/Klimabedingungen
Sofort ab Befallsbeginn, ganzjährig möglich. Klimabedingungen:
Optimal sind 20–27 °C. Benötigt hohe Luftfeuchtigkeit (siehe
unten).

Période d’utilisation/conditions climatiques
Immédiatement dès le début de l’infestation, possible toute l’année.
Conditions climatiques: La température optimale est 20-27 °C.
Nécessite une humidité relative élevée.

Lagerung
Als lebende Organismen sollten Nützlinge möglichst schnell nach
der Lieferung eingesetzt werden. Eine längere Lagerzeit kann die
Qualität beeinträchtigen. Kühl (ca. 12 °C) und kurzzeitig lagern.

Stockage
Les auxiliaires sont des organismes vivants et doivent donc être lâchés
le plus rapidement possible dès réception. Un temps de stockage
supplémentaire peut impacter la qualité. Conserver au frais (env. 12 °C)
et pour une courte durée.

Wirkmechanismus
Die Raubmilben Phytoseiulus persimilis ernähren sich von
Spinnmilben in allen Stadien, vorzugsweise aber von Eiern. Die
Raubmilben bohren die Eier an und saugen sie leer. Jede
Raubmilbe saugt täglich bis zu 5 Spinnmilben oder 20 Eier oder 10–
20 Nymphen aus. Nach dem Frass wechseln sie ihre Farbe von
blass-bräunlich zu rötlich. Das adulte Tier lebt ca. 4 Wochen.

Mode d’action
Les acariens prédateurs Phytoseiulus persimilis se nourrissent des
tétranyques à tous les stades, mais de préférence sous forme d’œufs.
Les acariens prédateurs percent les œufs et les vident de leur
contenu. Par son activité de prédation, chaque acarien prédateur
décime quotidiennement jusqu’à 5 tétranyques adultes, 20 œufs ou 10
à 20 nymphes. Après s’être nourris de leurs proies, ils passent d’une
couleur brun pâle à une couleur rougeâtre. L’adulte vit env. 4 semaines.

Anwendung
1. Verpackung erst im Gewächshaus öffnen.
2. Inhalt der Verpackung direkt auf die zu schützenden Pflanzen

streuen. Dabei versuchen, den Inhalt so gleichmässig wie
möglich zu verteilen und mehr auf den am stärksten vom
Schädling betroffenen Stellen zu verteilen, falls diese
erkennbar sind.

Utilisation
1. N’ouvrir l’emballage qu’une fois dans la serre.
2. Épandre le contenu de l’emballage directement sur les plantes à

protéger. Essayer de répartir le contenu aussi uniformément que
possible tout en augmentant la quantité épandue dans les zones
les plus infestées, si celles-ci peuvent être identifiées.
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Bemerkung/ Bitte beachten:
• Phytoseiulus persimilis benötigt eine relative Luftfeuchtigkeit

von mindestens 60 %, welche idealerweise für einige Tages-
stunden sogar über 75 % liegt.

• Phytoseiulus persimilis trinkt vom Tauwasser, welches sich
morgens bildet. Sollte das Klima dafür zu trocken sein, kann
etwas Wasser in den Pflanzenbestand gesprüht werden, sofern
keine anderen Pflanzenkrankheiten dadurch gefördert werden.

• Chemische Behandlungen sind während dem Nützlingseinsatz
äusserst sorgfältig abzuwägen und möglichst zu vermeiden. Bei
Unsicherheiten melden Sie sich bitte beim AGROLINE Team.

• Nützlinge nicht bei starker Sonneneinstrahlung ausbringen.

Remarques / Indications importantes:
• Phytoseiulus persimilis a besoin d’une humidité relative d’au moins

60 %. Idéalement, celle-ci devrait même dépasser 75 % pendant
quelques heures de la journée.

• Phytoseiulus persimilis se nourrit de la rosée qui se forme le matin.
Si l’atmosphère est trop sèche pour cela, il est possible de
vaporiser un peu d’eau sur la culture, à condition que d’autres
maladies n’en soient pas favorisées.

• Les traitements chimiques doivent être évalués avec discernement
lors de l’utilisation d’auxiliaires et évités autant que possible. Si
vous êtes incertain, veuillez contacter l’équipe AGROLINE.

• Ne pas lâcher les auxiliaires en cas de fort ensoleillement.

Gemäss FiBL-Betriebsmittelliste für den biologischen Landbau
in der Schweiz zugelassen.

Admis en agriculture biologique en Suisse selon la liste des intrants
du FiBL.
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Nützling
Raubmilben der Art Phytoseiulus persimilis

Auxiliaire
Acariens prédateurs de l’espèce Phytoseiulus persimilis

Wirkt gegen
Spinnmilben

Efficace contre
Acariens tétranyques

Einsatzbereich
Gemüsebau allg. und Zierpflanzen allg. im Gewächshaus. Beeren-
anbau allgemein; Hanf.

Domaines d‘application
Cultures de baies et petits fruits en général et chanvre (plein air et en
serre), cultures maraîchères et plantes ornementales en général, en
serre.

Einheit
2 000/10 000 adulte Raubmilben der Art Phytoseiulus persimilis
lllll

Unité
2 000/10 000 acariens prédateurs adultes de l’espèce Phytoseiulus
persimilis

Aufwandmenge
Beerenbau: 5-10 Organismen/m2; Gemüsebau, Hanf und
Zierpflanzen: 2-10 Organismen/m2. Bei starkem Befall ist eine
wöchentliche Applikation empfohlen.
Einsatz bei Hanf: Während der vegetativen Phase und während der
Blüte bis zu 5 Wochen vor der Ernte. Beim Auftreten der ersten
Milben oder Saugschäden

Dose d’application
Cultures de baies et petits fruits: 5-10 organismes/m2; cultures
maraîchères, chanvre et plantes ornementales: 2-10 organismes/m2. En
cas de forte infestation, un lâcher hebdomadaire est recommandé.
Utilisation pour le chanvre: Pendant la phase végétative et pendant la
floraison, jusqu’à 5 semaines avant la récolte. Dès l’apparition des
premiers acariens ou de dégâts de piqûres.

Anwendungszeitraum/Klimabedingungen
Sofort ab Befallsbeginn, ganzjährig möglich.
Klimabedingungen: Optimal sind 20–27 °C. Benötigt hohe Luft-
feuchtigkeit (siehe unten).

Période d’utilisation/conditions climatiques
Immédiatement dès le début de l’infestation, possible toute l’année.
Conditions climatiques: La température optimale est 20-27 °C.
Nécessite une humidité relative élevée.

Lagerung
Als lebende Organismen sollten Nützlinge möglichst schnell nach
der Lieferung eingesetzt werden. Eine längere Lagerzeit kann die
Qualität beeinträchtigen. Kühl (ca. 12 °C) und kurzzeitig lagern.

Stockage
Les auxiliaires sont des organismes vivants et doivent donc être lâchés
le plus rapidement possible dès réception. Un temps de stockage
supplémentaire peut impacter la qualité. Conserver au frais (env. 12 °C)
et pour une courte durée.

Wirkmechanismus
Die Raubmilben Phytoseiulus persimilis ernähren sich von
Spinnmilben in allen Stadien, vorzugsweise aber von Eiern. Die
Raubmilben bohren die Eier an und saugen sie leer. Jede
Raubmilbe saugt täglich bis zu 5 Spinnmilben oder 20 Eier oder 10 –
20 Nymphen aus. Nach dem Frass wechseln sie ihre Farbe von
blass-bräunlich zu rötlich. Das adulte Tier lebt ca. 4 Wochen.

Mode d’action
Les acariens prédateurs Phytoseiulus persimilis se nourrissent des
tétranyques à tous les stades, mais de préférence sous forme d’œufs.
Les acariens prédateurs percent les œufs et les vident de leur
contenu. Par son activité de prédation, chaque acarien prédateur
décime quotidiennement jusqu’à 5 tétranyques adultes, 20 œufs ou 10
à 20 nymphes. Après s’être nourris de leurs proies, ils passent d’une
couleur brun pâle à une couleur rougeâtre. L’adulte vit env. 4 semaines.

Anwendung
1. Verpackung erst im Gewächshaus öffnen.
2. Inhalt der Verpackung direkt auf die zu schützenden Pflanzen

streuen. Dabei versuchen, den Inhalt so gleichmässig wie
möglich zu verteilen und mehr auf den am stärksten vom
Schädling betroffenen Stellen zu verteilen, falls diese
erkennbar sind.

Utilisation
1. N’ouvrir l’emballage qu’une fois dans la serre.
2. Épandre le contenu de l’emballage directement sur les plantes à

protéger. Essayer de répartir le contenu aussi uniformément que
possible tout en augmentant la quantité épandue dans les zones
les plus infestées, si celles-ci peuvent être identifiées.
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Bemerkung/Bitte beachten:
• Phytoseiulus persimilis benötigt eine relative Luftfeuchtigkeit

von mindestens 60 %, welche idealerweise für einige
Tagesstunden sogar über 75 % liegt.

• Phytoseiulus persimilis trinkt vom Tauwasser, welches sich
morgens bildet. Sollte das Klima dafür zu trocken sein, kann
etwas Wasser in den Pflanzenbestand gesprüht werden, sofern
keine anderen Pflanzenkrankheiten dadurch gefördert werden.

• Chemische Behandlungen sind während dem Nützlingseinsatz
äusserst sorgfältig abzuwägen und möglichst zu vermeiden. Bei
Unsicherheiten melden Sie sich bitte beim AGROLINE Team.

• Nützlinge nicht bei starker Sonneneinstrahlung ausbringen.

Remarques/Indications importantes:
• Phytoseiulus persimilis a besoin d’une humidité relative d’au moins

60 %. Idéalement, celle-ci devrait même dépasser 75 % pendant
quelques heures de la journée.

• Phytoseiulus persimilis se nourrit de la rosée qui se forme le matin.
Si l’atmosphère est trop sèche pour cela, il est possible de
vaporiser un peu d’eau sur la culture, à condition que d’autres
maladies n’en soient pas favorisées.

• Les traitements chimiques doivent être évalués avec discernement
lors de l’utilisation d’auxiliaires et évités autant que possible. Si
vous êtes incertain, veuillez contacter l’équipe AGROLINE.

• Ne pas lâcher les auxiliaires en cas de fort ensoleillement.

Gemäss FiBL-Betriebsmittelliste für den biologischen Landbau
in der Schweiz zugelassen.

Admis en agriculture biologique en Suisse selon la liste des intrants
du FiBL.
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